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บทคัดย่อ 

ไทดําเป็นกลุํมชาติพันธุ๑หนึ่งในประเทศไทยที่อาจจะไมํเป็นที่รู๎จักโดยทั่วไปมากนัก แตํก็มีความโดดเดํน 
ป๓จจุบันกลุํมชาติพันธุ๑ไทดําพยายามที่จะสืบสานอัตลักษณ๑ทางวัฒนธรรมของตน ไมํวําจะเป็นภาษาไทดํา หรือ
ลักษณะทางวัฒนธรรมอื่นๆ ภายใต๎นโยบายสํงเสริมการทํองเที่ยวของท๎องถิ่นและการอนุรักษ๑ภาษาไทดําที่อยูํใน
ภาวะเสี่ยงที่กําลังจะสูญหาย คนไทดําก็กําลังถูกท๎าทายกับการสืบสานอัตลักษณ๑ทางชาติพันธุ๑ของตน โดยเฉพาะ
ระหวํางคนรุํนเกํากับคนรุํนใหมํ บทความนี้ต๎องการสํารวจวํา ภาษาไทดําในฐานะที่เป็นเครื่องมือที่แสดงอัตลักษณ๑
ของกลุํมชาติพันธุ๑ การเก็บรวมรวมเชิงเอกสารและวิธีการทางชาติพันธุ๑วรรณนาได๎นํามาใช๎เป็นวิธีการหลักของ
การศึกษาในบทความนี้เพื่อที่จะพิจารณาวําภาษาและวาทกรรมที่ใช๎ในสถานการณ๑การสื่อสารหนึ่งๆ มีลักษณะ
อยํางไร และอัตลักษณ๑ไทดําถูกสื่อและสร๎างอยํางไรจากคนไทดําในชุมชน 

ผลการศึกษาเบื้องต๎นพบวํา คนไทดําตํางรุํนจะใช๎ภาษาไทดําในการสื่อสารตํางกัน จากการศึกษาเชิงชาติ
พันธุ๑วรรณนาพบวํา คนรุํนสูงอายุพยายามที่จะดํารงรักษาอัตลักษณ๑ไทดําอยํางเข๎มข๎น แตํก็มีการปรับตัวในบาง
สถานการณ๑ ในขณะที่คนรุํนหนุํมสาวและรุํนเยาวชนกําลังตํอรองให๎เกิดอัตลักษณ๑ผสม บทความนี้ต๎องการชี้ให๎เห็นวํา
ชุมชนไทดํากําลังอยูํในชํวงปรับเปลี่ยน ทั้งภาษาที่ใช๎และลักษณะทางวัฒนธรรมอื่น ๆ 
ค าส าคัญ: ไทดํา. การสร๎างอัตลักษณ๑. ชาติพันธุ๑พันธุ๑วรรณนาแหํงการสื่อสาร 
 
ABSTRACT 

Tai Dam is one of the ethnic groups in Thailand that may not be very well known. But it 
is outstanding Today. Tai Dam ethnic groups try to carry on their cultural identity. Whether the Tai 
Dam language or other cultural characteristics Under the local tourism promotion policy and the 
preservation of the Tai Dam language that is about to be lost Tai Dam people are also being 
challenged to inherit their ethnic identity. Especially between the old and the new. This article 
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wants to explore that Tai Dam language as a tool that shows the identity of ethnic groups 
Documentation and ethnographic methods are used as the primary method of study in this 
article in order to consider the language and discourse used in a particular communication 
situation. What does it look like? And how Tai Dam [Black Tai] identity is being interpreted and 
created by Tai Dam people in the community. 

Preliminary results show that Tai Dam people in different generations use Tai Dam 
language in different communication. From ethnographic studies found that The elderly are trying 
to maintain the Tai Dam identity intensely. But there are adaptations in certain situations While 
the young and the young generation are negotiating for a mixed identity This article wants to 
point out that the Tai Dam community is in the process of changing. Both the language used and 
other cultural characteristics.  
Keywords:  Tai Dam; Identity construction; Ethnographic discourse analysis 
 
บทน า 

“ไตดํา” หรือ “ไทดํา” นิยมสวมใสํเสื้อผ๎าสีดํา คนไทเรียก “ไทดํา” วํา “ลาวโซํง” “ไทดํา” “ลาวซงดํา” 
“ลาวซงดํา” “ผู๎ไทดํา” “ผู๎ไตซงดํา” “ไทดําดํา” ซึ่งก็คือ “ไทดํา” นั่นเอง แตํคําวํา “ไทดํา” จะเป็นที่รู๎จักกันอยําง
แพรํหลายมากกวํา คําวํา “โซํง” อาจมาจากคําวํา “ซํวง” ซึ่งเป็นภาษาไทดํา หมายถึง “กางเกง” (มนู อุดมเวช. 
2537: 79)  

ไทดําเป็นกลุํมชนที่พูดภาษาในตระกูลไท ที่เรียกตนเองวํา “ไต” (ไท) หรือ “TAI” คนทั่วไปมักเรียกช่ือ
แตกตํางกันและคิดวําเป็นคนละกลุํมกัน เชํน ลาวโซํง ไทยโซํง ลาวซงดํา ผู๎ไทยดํา ผู๎ไตซงดํา ไทยทรงดํา ไทยโซํงดํา 
ซึ่งแท๎จริงแล๎วเป็นกลุํมชาติพันธ๑เดียวกัน แตํคําวํา “ไทดํา” จะเป็นที่รู๎จักอยํางแพรํหลาย ถิ่นเดิมของชาวไทดําอยูํใน
แคว๎นสิบสองจุไทย ในอาณาบริเวณระหวํางแมํน้ําดํา(แมํน้ําแต) แมํน้ําแดง(ต๐าว) และบริเวณแมํน้ําอู จนถึงแมํน้ําโขง
ในแคว๎นสิบสองจุไท ซึ่งประกอบด๎วยเมืองตํางๆ คือ เมืองไล เมืองเจียน เมืองมุน เมืองบาง เมืองแถง เมืองกวาย 
เมืองดุง เมืองหม๎วย เมืองลา เมืองมัวะ เมืองวาด และเมืองฮวาง ในแคว๎นสิบสองจุไทยมีเมืองแถงหรือเมืองเดียน
เบียนฟูในป๓จุบัน เป็นเมืองศูนย๑กลางหรือเมืองหลวง ป๓จจุบันเมืองแถงตั้งอยูํทางตอนเหนือของลาวและอยูํทางทิศ
ตะวันตกเฉียงเหนือของประเทศเวียดนาม แคว๎นสิบสองจุไทยอยูํภายใต๎การปกครองของประเทศเวียดนาม ไทดํามี
ประวัติศาสตร๑ความเป็นมายาวนานตั้งแตํสมัยอาณาจักรนําเจ๎า ไทดํามีระบบโครงสร๎างทางสังคม ขนบธรรมเนียม
ประเพณี วัฒนธรรม ภาษาพูดและภาษาเขียนที่เป็นเอกลักษณ๑โดเดํน (เพชรตะบอง ไพศูนย๑. 2552: 1) 

ไทดํามีวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ๑ของตนเอง เชํน ภาษาพูด และภาษาเขียน อาชีพ การแตํงกาย 
ขนบธรรมเนียมประเพณี พิธีกรรมตํางๆ การดํารงชีวิตประจําวันยังคงผูกพันกับประเพณี พิธีกรรมและความเช่ือ
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ดั้งเดิมอยูํเป็นอันมาก ลักษณะทางสังคมของไทดํายังคงรักษาขนบธรรมเนียม จารีตประเพณีและพิธีกรรมไว๎อยําง
เครํงครัด ซึ่งเป็นป๓จจัยสําคัญในความเป็นปึกแผํน และการดํารงเอกลักษณ๑ของกลุํมชาติพันธุ๑ ชาวไทดําจังหวัดเลย 
นับเป็นเมืองเกําที่มีความเป็นมาสืบสานวัฒนธรรมรักษา ภูมิป๓ญญา เป็นชนกลุํมหนึ่งที่มีความสัมพันธ๑ใกล๎ชิดกับคน
พื้นเมืองเลย โดยตั้งถิ่นฐานอยูํปะปนกันอยูํในเขตอําเภอเชียงคาน จังหวัดเลยนานมาแล๎ว สําหรับความเป็นมาของ
หมูํบ๎านไทดํา นับตั้งแตํสมัยที่มีการแยํงชิงดินแดนแคว๎นตํางๆ ทางตอนเหนือของประเทศลาว ซึ่งเรียกวําแคว๎นสิบ
สองจุไทย ชาวไทดําอพยพมาจากแคว๎นพวน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในป๓จจุบัน เข๎ามาในประเทศ
ไทย ในปี พ.ศ. 2417 (ดํารงค๑ รักษ๑จรรยาวงศ๑. 2559) 

ไทดําบ๎านนาปุาหนาด ตําบลเขาแก๎ว อําเภอเชียงคาน จังหวัดเลย เป็นหมูํบ๎านท่ีมีประชากรเช้ือสายไทดําที่
ได๎อพยพมาชํวงปี พ.ศ. 2423-2428 สมัยสงครามปราบฮํอ (ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลที่ 5) จากเมืองแถง ตํอมาราวปี 
พ.ศ. 2430 ได๎อพยพเข๎าไปในลาวอีก และในปี พ.ศ. 2450 ได๎อพยพมาประเทศไทยอีกครั้งหนึ่ง และได๎มาตั้ง
บ๎านเรือนอยูํบ๎านนาปุาหนาดเป็นการถาวรจนถึงป๓จจุบัน ชาวบ๎านนาปุาหนาดป๓จจุบันมีประชากรที่มีเช้ือสายไทดํา
ประมาณ 1.000 คน กลุํมไทดําบ๎านนาปุาหนาดมีความเป็นเอกลักษณ๑ด๎านภาษา ประเพณี วัฒนธรรม ความเช่ือ 
อาหาร เครื่องแตํงกาย ภายในหมูํบ๎านมีศูนย๑วัฒนธรรมเป็นแหลํงการอนุรักษ๑และสืบสานวัฒนธรรมท๎องถิ่นเป็นแหลํง
เผยแพรํชาวไทดําให๎เป็นที่รู๎จักอยํางแพรํหลาย มีการจัดกิจกรรมงาน “ตุ๎มโฮมพี่น๎องไต” เพื่อแสดงถึงอัตลักษณ๑ของ
ความเป็นไทดําตํอเนื่องมาตั้งแตํ พ.ศ. 2540 เพชรตะบอง ไพศูนย๑ (2552) กลําววํา “ชาวไทดําจะเข๎ามารํวมกิจกรรม
ในฐานะของผู๎เข๎ารํวมงานตามวาระหรือตามกําหนดการจัดงานเป็นครั้งๆ ไป มากกวําที่จะเป็นผู๎ที่จะรํวมอนุรักษ๑และ
ฟื้นฟูความเป็นไทดํา โดยเฉพาะเมื่อพิจารณาเฉพาะประเด็นเรื่องภาษา จากการสังเกตของแกนนําและผู๎อาวุโสของ
หมูํบ๎านพบวํา ภายในชุมชนมีการพูดการใช๎ภาษาไทดําน๎อยลง เนื่องจากคํานิยมที่อยากให๎ลูกหลานพูดภาษาไทยได๎ มี
ความอายท่ีจะพูดภาษาไทดํา หรือเวลาพูดมักจะมีภาษาท๎องถิ่นเข๎ามาปะปนอยูํเสมอ เชํน ภาษาไทย ภาษาลาว เป็น
ต๎น ป๓จจุบันชาวไทดําที่บ๎านนาปุาหนาด เป็นเพียงหมูํบ๎านเดียวในจังหวัดเลย ที่รักษาขนบธรรมเนียมประเพณีมา
จนถึง ป๓จจุบัน มีภาษาเป็นเอกลักษณ๑ประจําถิ่นคือ ภาษาไทดํา และภาษาเลย มีตัวอักษรไทดําที่ยังอนุรักษ๑ เก็บ
บันทึกเป็นหลักฐานไว๎ 

 
การศึกษาภาษา วาทกรรม ชาติพันธุ์ และอัตลักษณ์ 

การศึกษาภาษาที่สัมพันธ๑กับคนหรือกลุํมบุคคลในฐานะผู๎ใช๎ภาษาในสังคมมีอยูํอยํางหลากหลาย ทั้งในแงํ
วาทกรรมศึกษา และในแงํป๓จจัยทางสังคมของผู๎ใช๎ภาษา แนวทางการศึกษาทางภาษาศาสตร๑สํวนใหญํมักจะอยูํใน
กลุํมของการศึกษาท่ีเรียกวํา ภาษาศาสตร๑สังคม (Sociolinguistics) ป๓จจัยทางชาติพันธุ๑และอัตลักษณ๑ของผู๎ใช๎ภาษา
ก็จะถูกจัดรวมอยูํในสาขาภาษาศาสตร๑สังคมนี้ กรอบแนวคิดของภาษาศาสตร๑สังคมที่เน๎นความสัมพันธ๑ระหวํางภาษา 
ชาติพันธุ๑ และอัตลักษณ๑มีหลายมุมมอง วิธีการศึกษาก็มีหลากหลายวิธีแตกตํางกันออกไป แนวทางกระแสหลักของ
ภาษาศาสตร๑สังคมจะเป็นกลุํมที่มุํงเน๎นที่ภาษาเกี่ยวกับการแปรและการเปลี่ยนแปลงของภาษาในสังคมที่เรียกวํา 
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ภาษาศาสตร๑สังคมแนวการแปร(Variationist sociolinguistics) หรือบางครั้งก็เรียกวํา แนวลาบอฟ (Labovian) 
(Chambers et al. 2004 อ๎างถึงใน จันทิมา อังคพณิชกิจ. 2557) การศึกษาแนวนี้จะศึกษาชาติพันธุ๑ในแงํของป๓จจัย
หนึ่งทางสังคมของผู๎ใช๎ภาษาที่มีผลทําให๎ภาษาที่ใช๎มีการแปรหรือเปลี่ยนแปลงไป ชาติพันธุ๑ในมุมมองนี้ก็จะมี
ความหมายไมํตํางมากนักกับมุมมองเรื่องเช้ือชาติ (race) สํวนกลุํมอีกกลุํมหนึ่งเน๎นความแตกตํางของภาษา 
(language diversity) และเน๎นบรรยายลักษณะทางสังคมของผู๎ใช๎ภาษาและภาษาที่เข๎าไปมีบทบาทในแตํละ
กิจกรรมทางสังคมตํางๆ กัน เป็นกลุํมที่เรียกวํา สังคมวิทยาภาษา (Sociology of language) ซึ่งมีแนวทางการศึกษา
ตามฟิชแมน (Fishman. 1991อ๎างถึงใน จันทิมา อังคพณิชกิจ. 2557) กลุํมนี้สนใจชาติพันธุ๑และอัตลักษณ๑ในฐานะที่
เป็นชนกลุํมน๎อย (minority group) ในสังคม โดยพยายามแสดงความสัมพันธ๑ระหวํางกลุํมผู๎ใช๎ภาษากับภาษาท่ีใช๎อยูํ
ในกิจกรรมตํางๆ ในสังคม เชํน การศึกษา การเมือง เศรษฐกิจ ฯลฯ อีกกลุํมหนึ่งเป็นกลุํมภาษาศาสต ร๑สังคม
ปฏิสัมพันธ๑ (Interactional sociolinguistics) (Gumperz. 1983 อ๎างถึงใน จันทิมา อังคพณิชกิจ. 2557) มุํงเน๎น
การบรรยายอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ของผู๎ใช๎ภาษาผํานการวิเคราะห๑ปฏิสัมพันธ๑กับคนกลุํมตํางๆ ในสังคม การวิเคราะห๑
บทสนทนาจึงเป็นเครื่องมือหลักของการศึกษาแนวน้ี  

ในงานของ จันทิมา อังคพณิชกิจ (2557) ได๎อธิบายไว๎วํา ผลของการศึกษาและคําอธิบายเพื่อทําความ
เข๎าใจสังคมวัฒนธรรมของผู๎ใช๎ภาษาตามแนวทางนี้สามารถนําไปใช๎การอธิบายปรากฏการณ๑ทางวาทกรรมในสังคมได๎
เป็นอยํางดี วาทกรรมวิเคราะห๑ (discourse analysis) บางกลุํมจึงใช๎แนวทางภาษาศาสตร๑สังคมปฏิสัมพันธ๑ในการ
วิเคราะห๑ด๎วย เชํน กลุํมของแทนเนน (Tannen. 1994) ขณะที่กลุํมภาษาศาสตร๑สังคมเชิงวิพากษ๑ (Critical 
sociolinguistics) (Coupland et al.. 2001) สนใจศึกษาอัตลักษณ๑และชาติพันธุ๑ที่สัมพันธ๑กับประเด็นเชิงอํานาจ
และวิถีปฏิบัติทางสังคมที่มีภาษาเป็นบทบาทสําคัญในการสื่อและสร๎างความหมายให๎กับกลุํมชาติพันธ๑หนึ่งๆ 
เปูาหมายของการศึกษาของกลุํมภาษาศาสตร๑สังคมเชิงวิพากษ๑นี้ จึงไมํแตกตํางกันกับกลุํมวาทกรรมวิเคราะห๑เชิง
วิพากษ๑ (Critical discourse analysis) เพียงแตํจุดเน๎นของกระบวนการศึกษาและการนําเสนอผลการศึกษาอาจจะ
แตกตํางกันบ๎าง เนื่องจากภาษาศาสตร๑สังคมเชิงวิพากษ๑ยังเน๎นที่กระบวนการทางภาษาและนําเสนอผลการศึกษาที่
เน๎นภาษาเป็นหลักมากกวํา ในขณะที่วาทกรรมวิเคราะห๑เชิงวิพากษ๑อาจใช๎แนวคิดและทฤษฎีทางสังคม ( social 
theory) และนําเสนอผลการศึกษาที่แสดงประเด็นทางสังคมเกี่ยวกับอัตลักษณ๑และชาติพันธุ๑มากกวําที่จะเน๎น
ประเด็นทางภาษา 

การศึกษาภาษา วาทกรรม ชาติพันธุ๑ และอัตลักษณ๑ ในประเทศไทยมีแนวโน๎มที่จะเป็นที่สนใจมากขึ้น 
โดยเฉพาะอยํางยิ่งความพยายามที่จะศึกษาวิจัยเพื่อมุํงเน๎นไปที่การสืบสานและธํารงรักษาซึ่งภาษาและวัฒนธรรม
ของกลุํมชาติพันธุ๑ตํางๆ ในประเทศไทย เนื่องจากมีผลการศึกษาวิจัยพบวําภาษาของกลุํมชาติพันธุ๑ที่มีอยูํในประเทศ
ไทยกําลังอยูํในภาวะวิกฤติและมีความเสี่ยงที่จะสูญหาย (สุวิไล เปรมศรีรัตน๑ . 2549) เหตุผลนี้จึงเป็นที่มาให๎เกิด
โครงการวิจัย เชํน โครงการวิจัย ชาติพันธุ๑: กระบวนทัศน๑ใหมํในการสืบสานภาษาและวัฒนธรรม (สมทรง บุรุษพัฒน๑ 
และคณะ. 2556) ที่เน๎นมิติศึกษาเพื่อธํารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมของกลุํมชาติพันธุ๑ตํางๆ กัน โดยเลือก
กรณีศึกษากลุํมชาติพันธุ๑ไทดําเป็นหลัก  
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ในสาขาภาษาศาสตร๑นั้น แนวทางและวิธีการศึกษาด๎านภาษา วาทกรรมและชาติพันธุ๑อาจมีหลายแนวทาง
ตามที่กลําวมาแล๎วข๎างต๎น แตํละแนวทางมีจุดเน๎นที่ไมํเหมือนกัน ในบทความนี้ผู๎วิจัยใครํขอใช๎แนวทางเชิงประยุกต๑
ระหวํางภาษาศาสตร๑สังคม วาทกรรมวิเคราะห๑เชิงวิพากษ๑ และวิธีการทางมานุษยวิทยาเข๎าด๎วยกัน เพื่อเป็นแนวทาง
ในการอธิบายความสัมพันธ๑ระหวํางภาษา วาทกรรม กับการสร๎างอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ไทดํา วิธีการดังกลําวนี้เรียกวํา 
วิธีการวาทกรรมวิเคราะห๑เชิงชาติพันธุ๑วรรณนา(Ethnographic discourse analysis) 

 
ชาติพันธุ์วรรณนา (Ethnographic method): การศึกษาภาษากับวิถีชีวิตมนุษย์  

งานวิจัยที่เก็บข๎อมูลภาคสนามในการศึกษาภาษาและวาทกรรมกับอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑นั้น อาจมีหลาย
แนวทางด๎วยกัน กฤษดาวรรณ หงศ๑ลดารมภ๑ (2539)  ให๎ข๎อเสนอแนะในการทําวิจัยภาคสนามไว๎นําสนใจในแงํที่วํา 
ข๎อมูลที่ได๎จากการวิจัยภาคสนามเป็นข๎อมูลที่ดีเนื่องจากเป็นข๎อมูลที่ผู๎วิจัยเก็บเอง สัมผัสเอง ตีความผํานบริบททาง
สังคมวัฒนธรรมที่ตนเองได๎สัมผัสใกล๎ชิด โดยอาศัยการวิเคราะห๑จากกรอบทฤษฎีที่ผู๎วิจัยได๎เลือกสรรแล๎ว ซึ่งดีกวํา
การพึ่งข๎อมูลทุติยภูมิ เชํน หนังสือ ตํารา พจนานุกรม ฯลฯ ที่มักจะผํานการตีความและมุมมองของผู๎อื่นมาแล๎ว 

โดยทัว่ไปการวิจัยภาคสนามทางภาษาศาสตร๑มักมุํงเน๎นท่ีข๎อมูลเชิงไวยากรณ๑ภาษาที่จะต๎องมีเครื่องมือที่ใช๎
เก็บรวบรวมข๎อมูลเหลํานั้น เชํน แบบสอบถาม แบบฟอร๑มการจดบันทึก รายการคําศัพท๑ รายการประโยค  รวมไปถึง
ข๎อมูลสัมพันธสาร (discourse) รูปแบบตํางๆ เชํน นิทาน เรื่องเลํา แม๎แตํพิธีกรรม นอกจากนี้ยังเน๎นการศึกษาเชิง
ภาษาศาสตร๑ชาติพันธุ๑ (Ethno linguistics) ที่มักมีเปูาหมายในการเก็บคําศัพท๑เชิงวัฒนธรรม เชํน คําศัพท๑เกี่ยวกับ
เครื่องมือจับปลา เครื่องดนตรี คําเรียกสี ฯลฯ การทํางานเชํนนี้มักต๎องอาศัยผู๎ให๎ข๎อมูล โดยทั่วไปมักจะเรียกกันวํา  ผู๎
บอกภาษา  (informant)  ซึ่งก็คือผู๎ที่รู๎หรือเป็นเจ๎าของภาษานั้นๆ  หรือเป็นผู๎ที่อยูํในชุมชนดังกลําวที่จะสามารถให๎
ข๎อมูลความรู๎เชิงภาษาแกํผู๎วิจัยได๎ การเสนอผลการวิจัยโดยสํวนใหญํมักจะแสดงผลออกมาเป็นตาราง  แผนภาพ  
หรือรายละเอียดเกี่ยวกับภาษาหรือไวยากรณ๑เป็นสําคัญ  ในขณะที่ข๎อมูลเชิงสังคมวัฒนธรรมของผู๎ใช๎ภาษาในชุมชน
นั้น (รวมไปถึงของผู๎บอกภาษาด๎วย) ก็มักจะนําเสนอในเชิงความรู๎ทั่วไปเพื่อเป็นบริบทของการศึกษาวิจัยภาษาของ
กลุํมชาติพันธุ๑ดังกลําว 

ภายหลังมีการพัฒนาแนวทางการศึกษาวิจัยภาษาศาสตร๑ภาคสนามขึ้น เชํน การศึกษาเชิงสนทนาสัมพันธ๑  
(dialogic  approach) การศึกษาวิจัยแนวนี้เน๎นความสัมพันธ๑ระหวํางภาษากับมนุษย๑และวิถีชีวิตของมนุษย๑ การ
ทํางานเชํนนี้ ผู๎วิจัยมิได๎สนใจเฉพาะภาษาท่ีได๎จากผู๎บอกภาษาเทํานั้น แตํยังสนใจถึงชีวิตและวิถีความเป็นอยูํของผู๎คน
ในชุมชนด๎วย  การเก็บข๎อมูลจึงมิได๎เพียงการสอบถามหรือสัมภาษณ๑จากผู๎บอกภาษาเทํานั้น  แตํเน๎นการสนทนา
สัมพันธ๑กับคนในชุมชน  การสังเกตและการเข๎ารวํมในกิจกรรมของชุมชน การวิจัยภาคสนามแนวทางนี้ กฤษดาวรรณ 
หงศ๑ลดารมภ๑ (2539) ให๎คําอธิบายไว๎วํา 

“การทําวิจัยภาคสนามไมํใชํเพียงการศึกษาเรื่องราว เกี่ยวกับ ชาวบ๎าน แตํคือการใช๎ชีวิตกับ ชาวบ๎าน” 
การศึกษาภาคสนามดังที่ กฤษดาวรรณ กลําวไว๎นั้น เป็นแนวทางเดียวกับการวิจัยภาคสนามทางมานุษยวิทยาหรือ
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สังคมวิทยาที่เรียกวํา ชาติพันธุ๑วรรณนา (Ethnography) หรือวิธีการทางชาติพันธุ๑วรรณนา (Ethnographic 
method) 

ผู๎เขียนเห็นวําการศึกษาภาษาที่สัมพันธ๑กับชาติพันธุ๑นั้น เป็นวาทกรรมอยํางหนึ่งนั้นคือ มีความเป็น
กระบวนการของการสื่อความหมายและการสรา๎งตัวตนให๎กับสิง่ใดสิ่งหนึ่ง (ไชยรัตน๑ เจริญสินโอฬาร. 2542;  จันทิมา 
เอียมานนท๑. 2549)  กลุํมชาติพันธุ๑ไทดําในสังคมไทยมีอัตลักษณ๑และมีตัวตนเป็นเพราะมีกระบวนการทางวาทกรรมที่
ใช๎สื่อและสร๎างอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑นั้น งานวิจัยที่เน๎นศึกษาเฉพาะการบรรยายภาษาอาจทําให๎ละเลยมิติเชิงสังคม
วัฒนธรรมของกลุํมผู๎ใช๎ภาษา บทความนี้จึงต๎องการนําเสนอวิธีการเชิงประยุกต๑ที่ช้ีให๎เห็นวําการศึกษาภาษาและวาท
กรรมที่ปรากฏรํวมกับข๎อมูลทางวัฒนธรรมที่ถูกใช๎สื่อสารในการทํากิจกรรมในชุมชนนั้น สามารถบํงช้ีลักษณะทาง
ชาติพันธุ๑ และสามารถตีความไปถึงการเป็นเครื่องมือในการสื่อและสร๎างอัตลักษณ๑ให๎กับกลุํมชาติ พันธุ๑ท่ีศึกษาได๎ 

การศึกษาตามแนวทางนี้จําเป็นต๎องอาศัยการเก็บข๎อมูลภาคสนาม แตํการวิจัยภาคสนามตามแนว
โครงสร๎างที่เน๎นภาษาและไวยากรณ๑ของภาษาที่ต๎องอาศัยผู๎บอกภาษานั้น แม๎จะทําให๎ได๎ข๎อมูลเชิงภาษาที่ดี แตํอาจ
ทําให๎การเข๎าใจวิถีทางสังคมวัฒนธรรมไมํชัดเจนเพียงพอ เนื่องจากอาจมีสิ่งที่ไมํเปิดเผยและไมํ ปรากฏตัวชัดด๎วย
อาศัยการสอบถามทางภาษาเทํานั้น บทความนี้จึงต๎องการนําเสนอแนวทางการศึกษาการสร๎างอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ไท
ดํา โดยอาศัยการพิจารณาตีความที่ องค๑ประกอบแวดล๎อมของการสื่อสารและวาทกรรมของชุมชนเป็นหลัก เป็นการ
ประยุกต๑ระหวํางแนวทางชาติพันธุ๑วรรณนากับวาทกรรมวิเคราะห๑ แนวทางที่วํานี้จึงเรียกวํา วาทกรรมวิเคราะห๑เชิง
ชาติพันธุ๑วรรณนา (Ethnographic discourse analysis) (Scollon. 2001; Scollon and Scollon. 2004 อ๎างถึง
ใน จันทิมา อังคพณิชกิจ. 2557) 

 
ภาษาและชาติพันธุ์ไทด าในจังหวัดเลย 

ไทดําเป็นกลุํมชาติพันธุ๑หนึ่งในประเทศไทยที่อาจจะไมํเป็นท่ีรูจ๎ักโดยทั่วไปมากนัก แตํก็มีความโดดเดํน จาก
เอกสารการศึกษาวิจัยด๎านประวัติศาสตร๑ของชาติพันธุ๑ไทดําในประเทศไทย พบวําไทดําเป็นกลุํมชาติพันธุ๑ที่มีการ
อพยพย๎ายถิ่นฐานมาตั้งอยูํ ในประเทศไทยนั้น เช่ือกันวําด๎วยเหตุผลของสงครามและการเมืองการปกครอง ชาวไทย
โซํงหรือไทดําได๎อพยพเข๎าสูํประเทศไทยตั้งแตํสมัยกรุงธนบุรี (พ.ศ. 2322 ) จนถึงสมัยรัชกาลที่ 5 แหํงกรุง
รัตนโกสินทร๑ (พ.ศ. 2430) โดยตั้งถิ่นฐานที่เมืองเพชรบุรีเป็นแหํงแรก ทั้งนี้เนื่องจากเป็นบริเวณที่มีปุาเขามาก มีหุบ
เขาลําธาร น้ําทํวมไมํถึง ลักษณะภูมิประเทศคล๎ายบ๎านเมืองเดิม คือ เมืองแถง ในแคว๎นสิบสองจุไท (อํานเพิ่มเติมใน
พนิดา เย็นสมุทร. 2524) ตํอมาได๎กระจายไปตั้งหลักแหลํงที่อื่นๆ แตํจะอยูํอาศัยหนาแนํนแถบตะวันตกของใน
ประเทศไทย ได๎แกํ จังหวัดเพชรบุรี นครปฐม ราชบุรี กาญจนบุรี สุพรรณบุรี สมุทรสงคราม สมุทรสาคร (สมทรง 
บุรุษพัฒน๑ และคณะ. 2554) แล๎วจึงกระจายอยูํในทุกภาคของประเทศตามจังหวัดตํางๆ เชํน ลพบุรี สระบุรี พิจิตร 
พิษณุโลก เลย สุราษฎร๑ธานี ฯลฯ (อํานเพิ่มเติมจังหวัดที่มีกลุํมชาติพันธุ๑ไทยโซํงอาศัยอยูํใน มนู อุดมเวช. 2547) 
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ทีว่ําไทดําเป็นกลุํมชาติพันธุ๑ท่ีมีลักษณะโดดเดํน  เหตุผลหนึ่งเป็นเพราะเป็นกลุํมชาติพันธุ๑ที่มีภาษาเป็นของ
ตัวเอง  ที่เรียกวํา  ภาษาไทดํา  (Black  Tai  language) มีทั้งรูปตัวอักษรและมีระบบไวยากรณ๑ที่ชัดเจน  ในทาง
ภาษาศาสตร๑แล๎ว  จัดให๎ภาษาไทดําเป็นภาษาหนึ่งของกลุํมชาติพันธุ๑ที่พูดภาษาตระกูลไท (Tai language family) 
โดยจัดอยูํในสาขาตะวันตกเฉียงใต๎ (Southwestern Tai group) (Li. 1960) และอยูํในกลุํมตะวันตกเฉียงใต๎ตอนบน 
(Upper Southwestern Tai) ซึ่งมีภาษาไทแดง ไทขาว ลื้อเชียงตุง ลื้อเชียงรุ๎ง เป็นต๎น (Hartmann. 1980. อ๎างถึง
ใน จันทิมา อังคพณิชกิจ. 2557)   

ในแงํของอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ ชาติพันธุ๑ไทดํามักจะถูกกลําวถึงโดยทั่วไปในแงํที่เป็นกลุํมชาติพันธุ๑ที่มีอัต
ลักษณ๑เดํนชัด เชํน ในเรื่องเครื่องแตํงกายที่มักเป็นสีดํา ซึ่งสันนิษฐานวําเป็นที่มาของการเรียกช่ือกลุํมชาติพันธุ๑วํา 
“ไทดํา” หรือ “ไทยทรงดํา” (สมทรง บุรุษพัฒน๑ และคณะ. 2554; 2556) นอกจากนี้ยังมีพิธีกรรม ประเพณี
การละเลํน วิถีชีวิตการดําเนินชีวิตและการรวมกลุํมชุมชนที่ชัดเจน อีกทั้งมีการตื่นตัวในการรณรงค๑และอนุรักษ๑
วัฒนธรรมของชาติพันธุ๑อยํางจริงจังด๎วยการสร๎างการมีสวํนรํวมของสมาชิกในชุมชนบ๎านนาปุาหนาด โดยเฉพาะอยําง
ยิ่งการพัฒนาโครงการสํงเสริมการทํองเที่ยวชาติพันธุ๑โดยชุมชน จนได๎รับการกลําวขานวําเป็นกลุํมชาติพันธุ๑ที่มี
ศักยภาพ มีความเป็นปึกแผํน และมีความเข๎มแข็งชุมชนหนึ่ง (เพชรตะบอง ไพศูนย๑. 2552: 5)  

อยํางไรก็ตาม จากผลการศึกษาของ จันทิมา อังคพณิชกิจ (2557) แสดงให๎เห็นวําชาติพันธุ๑ไทดําเป็นกลุํม
ชาติพันธุ๑ที่มีความเข๎มแข็ง และมีอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ที่โดดเดํน สิ่งที่ชวนให๎ฉุกคิดก็คือ  การแสดงอัตลักษณ๑ทางชาติ
พันธุ๑ดังกลําวมีความคงท่ีและมีเอกลักษณ๑ชัด (unique) ในทุกที่ทุกเวลาที่คนกลุํมชาติพันธุ๑ปรากฏตัวอยูํในชุมชนจริง
หรือไมํ ภาษาไทดําซึ่งเป็นเครื่องมือบํงช้ีอัตลักษณ๑ทางชาติพันธุ๑ได๎แสดงบทบาทมากน๎อยเพียงใด ประเด็นป๓ญหา
เหลํานี้จึงเป็นที่มาที่ทําให๎ผู๎วิจัยสนใจที่จะศึกษาวาทกรรมกับการแสดงอัตลักษณ๑ทางชาติพันธุ๑ไทดําในชุมชน โดยใช๎
วิธีการที่ประยุกต๑ระหวํางการวิเคราะห๑วาทกรรมกับวิธีทางชาติพันธุ๑วรรณนาซึ่งแตกตํางจากวิธีการศึกษาภาษาชาติ
พันธุ๑ท่ีเคยเป็นมา เนื่องจากผู๎วิจัยต๎องการเน๎นไปที่การตีความเชิงวาทกรรมเพื่ออธิบายในมิติทางสังคมวําด๎วยเรื่องอัต
ลักษณ๑ทางชาติพันธุ๑ที่เกี่ยวข๎องสัมพันธ๑กับวิถีปฏิบัติในชุมชนที่มีภาษาปรากฏอยูํ 

 
การแสดงอัตลักษณ์ในภาษาไทด าในบ้านนาปุาหนาดจังหวัดเลย 

ชาวไทดํามีภาษาเป็นของตัวเอง ซึ่งมีความแตกตํางจากภาษาไทยภาคกลางและภาษาไทยภาคอีสาน คุณ
ตาแหวน ซ๎อนเปียยุง ซึ่งเป็นผู๎สอนภาษาไทดําบ๎านนาปุาหนาด ได๎ให๎ข๎อมูลวํา ภาษาไทดํานั้นมีพยัญชนะทั้งหมด 38 
ตัว และมีสระสําหรับออกเสียงจํานวน 21 ตัว ซึ่งพยัญชนะบางตัวนั้นมีความคล๎ายกันกับพยัญชนะในภาษาไทย และ
มีการออกเสียงท่ีคล๎ายกัน ด๎านระบบคํามีลักษณะประกอบคํา 4 ประเภท คือคําพยางค๑เดียว คํา ประสม คําซ๎อนและ
คําซ้ํา คําดังกลําวจําแนกได๎ 7 หมวด ได๎แกํ คํานาม คําสรรพนา คํากริยา คําคุณศัพท๑ คําวิเศษ คําเช่ือม และคําลง
ท๎าย ด๎านระบบประโยคและวลี สามารถจัดแบํงประโยคออกเป็น 3 ประเภท คือ ประโยคความเดียว ประโยคความ
ซ๎อน และประโยคความรวมสํวนวลีจําแนกได๎เป็น 4 ชนิด ได๎แกํ นามวลี กริยาวลี สถานวลี และกาลวลี ภาษาไทดํา
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สํวนมากมาจากการเลํานิทานพื้นบ๎าน สุภาษิต เพลงกลํอมเด็ก บทเพลง คําขับ และนิทาน หรือสํานวนตําง ๆ  (ณิช
นันทน๑ จงใจสิทธ์ิ. 2559) 

สถานภาพของภาษาไทด าในบ้านนาปุาหนาด จังหวัดเลย  
จากการศึกษางานวิจัยของ อาจารย๑เพชรตะบอง ไพศูนย๑ (2552) ผู๎กํอตั้งและผู๎อํานวยการศูนย๑วัฒนธรรม

ไทดําบ๎านนาปุาหนาด จังหวัดเลย พบวํา การใช๎ภาษาไทดําในหมูํบ๎านนาปุาหนาดนั้น ยังคงมีการใช๎พูดอยูํทุกวันแตํ
สํวนใหญํจะเป็นการพูดกับคนในครอบครัว ชาวบ๎านสํวนมากจะพูดภาษาไทดําผิดเพี้ยนไปจากเดิม(ต๎นฉบับ)มาก 
ลูกหลานชาวไทดําคิดวําเป็นภาษาไทดําที่ถูกต๎องจึงได๎ใช๎ตํอๆ กันมา ในบางครั้งมีการพูดแคํสําเนียงไทดําแตํคําศัพท๑
เป็นคําไทย ซึ่งในอนาคตมีแนวโน๎มวําคําศัพท๑ดั้งเดิม หรือคําศัพท๑เกําแกํในภาษาไทดําอาจจะสูญหายได๎ และป๓จจุบัน
มรชาวตํางถิ่นเข๎ามาอยูํในหมูํบ๎านมากขึ้นเรื่อยๆ ทั้งการเข๎ามาอยูํอาศัย ตั้งถิ่นฐาน และการแตํงงานกับคนไทดําใน
หมูํบ๎าน ซึ่งสํงผลกระทบตํอความเปลี่ยนแปลงของภาษาไทดํา มีการนําภาษาตํางถิ่นเข๎ามาใช๎มากขึ้นโดยไมํได๎ตั้งใจ
เพื่อการสื่อสารให๎เข๎าใจตรงกันและสํงผลตํอการสืบทอดประเพณี พิธีกรรมของไทดําด๎วย 

การอํานและการเขียนภาษาไทยดํา ชาวบ๎านสํวนใหญํสามารถอํานได๎ในคํางํายๆ เชํน ปูายช่ือหน๎าบ๎าน 
ปูายสถานที่ และที่อํานเป็นหนังสือได๎ 7 คน แตํการเขียนสํวนใหญํนั้นจะเขียนไมํคํอยได๎ มีผู๎ที่พอเขียนเป็นประโยค
สั้นๆ ได๎ 13 คน และเขียนเป็นเรื่องราวได๎เพียง 4 คน ในสํวนของการอนุรักษ๑ฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมไทดํานั้น 
อาจารย๑เพชรตะบอง กลําววํา ชาวบ๎านสํวนใหญํเห็นด๎วยตํอการฟื้นฟูภาษาไทดํา ซึ่งเป็นภาษาของบรรพบุรุษ 
ต๎องการให๎มีการจัดการเรียนการสอนภาษาไทดําในโรงเรียนมาก ชาวบ๎านก็ต๎องการที่จะเข๎ารํวมเรียนภาษาไทดําด๎วย 
และต๎องการให๎ลูกหลานเรียนภาษาไทดําในระบบของโรงเรียน 

แนวทางการสร้างอัตลักษณ์ของภาษาไทด าในบ้านนาปุาหนาด จังหวัดเลย  
งานวิจัยของ เพชรตะบอง ไพศูนย๑ (2552) ได๎ศึกษาแนวทางการฟื้นฟูภาษาไทดําที่เหมาะสมกับบ๎านาปุา

หนาด ได๎แกํ การนําภาษาไทดําเข๎าไปสูํการจัดการเรียนการสอนในระบบโรงเรียน เนื่องจากเป็นการเรียนการสอนที่
อยูํในระบบ มีหลักสูตรและแผนการสอนที่ชัดเจน ทําให๎เยาวชนของบ๎านาปุาหนาดเรียนได๎อยํางครบถ๎วนและ
เหมาะสมกับการเรียนรู๎ในแตํละชํวงวัย เป็นการเรียนที่มีความสนุกสนานและเป็นเรื่องที่อยูํในท๎องถิ่นของตัวเอง และ
มีครูภูมิป๓ญญาท๎องถิ่นเป็นผู๎สอน เป็นบุคคลที่อยูํในหมูํบ๎าน มีความสัมพันธ๑เป็นเครือญาติกัน เกิดความใกล๎ชิดกัน 

และในขณะเดียวกันทางชุมชนเองก็มีสํวนรํวมในการสร๎างอัตลักษณ๑ของภาษาไทดําเชํนกัน ได๎แกํ การ
บันทึกองค๑ความรู๎และภูมิป๓ญญาท๎องถิ่นของไทดําด๎วยตนเอง เนื่องจากมีการใช๎ภาษาเป็นเครื่องมือเพื่อการเรียนรู๎
ภาษาไทดําแล๎ว ทุกคนสามารถจดบันทึกอะไรก็ได๎ที่อยากบันทึก ไมํวําจะเป็นเรื่องเลํา นิทาน หรือเรื่อราวเกี่ยวกับ
ประเพณี ขนบธรรมเนียม พิธีกรรมและวัฒนธรรมของไทดํา อันเป็นสิ่งที่ใช๎ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของภาษาไทดํา 
โดยมีการถํายทอดความรู๎ผํานการปฏิบัติที่ถูกต๎อง การทํากิจกรรมรํวมกัน เพื่อสร๎างทัศนคติที่ดีตํอภาษาไทดําในพื้นที่
ของศูนย๑วัฒนธรรมไทดําบ๎านนาปุาหนาดได๎ 

กระบวนการการมีสํวนรํวมในการฟื้นฟูภาษาไทดาํบ๎านนาปุาหนาด ได๎แกํ การจัดให๎มีการรํวมกันรับรู๎ข๎อมูล
สถานภาพของภาษาไทดําวํา ป๓จจุบันภาษาไทดํานี้เป็นอยูํอยํางไร มีการใช๎มากน๎อยแคํไหน ใช๎ได๎ถูกต๎องเพียงไร 
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จากนั้นชุมชนรํวมกันพัฒนาเครื่องมือทางภาษาเพื่อการเรียนรู๎ภาษาไทดํา ซึ่งแตํเดิมชาวบ๎านไมํมีเครื่องมือในการ
ถํายทอดภาษาไทดํา ตํอมาเมื่อมีการทําวิจัยเกี่ยวกับแนวทางการฟื้นฟูภาษาไทดําเพื่อสร๎างอัตลักษณ๑ของภาษาไทดํา 
จึงเริ่มมีการประชาสัมพันธ๑ให๎ชาวบ๎านตระหนักถึงคุณคํา มีทัศนคติที่ดี และทราบถึงความจําเป็นของภาษาและ
วัฒนธรรมที่บรรพบุรุษไทดําได๎สร๎างไว๎ 

 
ภาษาและอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ไทด าท่ีก าลังปรับเปลี่ยน 

จากการวิเคราะห๑ข๎อมูลที่ได๎จากการสังเกตในเชิงชาติพันธุ๑วรรณนาแหํงการสื่อสาร โดยพิจารณาที่การ
ปรากฏใช๎ภาษาไทดําในการติดตํอสื่อสารเพื่อทํากิจกรรมในชุมชน รํวมกับการพิจารณาองค๑ประกอบด๎านสังคม
วัฒนธรรมในการเข๎ารํวมกิจกรรมของชุมชน พบข๎อนําสังเกตที่ช้ีให๎เห็นได๎วําภาษาและอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ไทดําที่บ๎าน
นาปุาหนาดกําลังมีการปรับเปลี่ยน ดังภาพ 

 

ภาพที่ 1 ภาษาและอัตลักษณ๑ชาตพิันธุ๑ไทดําที่กําลังปรับเปลีย่น 

ภาษาไทด ากับสถานการณ์การสื่อสารในชุมชน ผู๎เขียนได๎สังเกตกิจกรรมตําง ๆ ในชุมชนที่มีสมาชิกใน
ชุมชนที่มีเช้ือสายไทดําเข๎ารํวมทํากิจกรรมพบวํา ภาษาไทดําปรากฏใช๎ในลักษณะของการสลับภาษา ( code 
switching) กลุํมชาติพันธุ๑ไทดําในรุํนผู๎สูงอายุสามารถจะสลับภาษาไทดํากับภาษาไทยกลางได๎ กลําวคือ เมื่อสื่อสาร
กับกลุํมผู๎สูงอายุและผู๎ที่อยูํในวัยกลางคนสื่อสารด๎วยภาษาไทดํา แตํถ๎าสื่อสารกับผู๎ที่ไมํใชํกลุํมชาติพันธุ๑ไทดําไมํวําจะ
รุํนอายุใด ก็จะใช๎ภาษาไทยกลาง ขณะเดียวกันเมื่อสื่อสารกับรุํนวัยหนุํมสาวและรุํนเยาวชนเป็นชาติพันธุ๑ไทดํา ก็จะมี
ทั้งใช๎ภาษาไทดําและใช๎ภาษาไทยกลางควบคูํกัน สํวนกลุํมชาติพันธุ๑ไทดํารุํนวัยหนุํมสาวและรุนํเยาวชนนั้น พบวําสํวน
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ใหญํจะใช๎ภาษาไทยกลางในการสื่อสาร ไมํวําจะสื่อสารกับคนในชุมชนชาติพันธุ๑ไทดํารุํ นเดียวกัน หรือกับคนนอก
ชุมชนไทดําก็ตาม มีรุํนเยาวชนบางคนเทํานั้นที่ยังสามารถพูดภาษาไทดําได๎ แตํก็ไมํคลํองเหมือนรุํนผู๎สูงอายุและรุํน
วัยกลางคน จากการสอบถามรุํนเยาวชนพบวํา บางคนก็พอฟ๓งเข๎าใจ แตํพูดภาษาไทดําไมํได๎ การสลับภาษาจึงมักเกิด
กับคนรุํนสูงอายุและรุํนวัยกลางคน และมักจะไมํเกิดในผู๎พูดรุํนวัยหนุํมสาว ซึ่งข๎อค๎นพบนี้สอดคล๎องกับงานวิจัยของ
สมทรง บุรุษพัฒน๑ และคณะ (2554) รายงานเกี่ยวกับคลังข๎อมูลการใช๎ภาษากลุํมชาติพันธุ๑ไทยโซํง และกลุํมชาติพันธุ๑
อื่นที่อาศัยอยูํในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย ในงานวิจัยพบวํา ผู๎พูดท่ีเป็นชาติพันธุ๑ไทดํารุํนเยาวชนไมมํีการสลบั
ภาษาเลย เนื่องจากทุกคนใช๎ภาษาไทยกลางในการติดตํอสื่อสาร  

ดังนั้น การจัดให๎มีการเรียนการสอนภาษาไทดําในโรงเรียนบ๎านนาปุาหนาด และมีผู๎สอนภาษาไทดําอยูํใน
หมูํบ๎านด๎วย จึงเป็นเพียงกิจกรรมที่ใช๎แสดงถึงการมีอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ ไทดําและมีวัฒนธรรมด๎านภาษาเป็นของ
ตัวเองเทํานั้น แตํยังไมํเกิดพลังของการเรียนรู๎ที่จะกระตุ๎นให๎มีการใช๎ภาษาไทดําในชีวิตประจําวันของเด็กและเยาวชน
เช้ือสายไทดําเพียงพอ เพราะเด็กที่เรียนภาษาไทดําในโรงเรียนมิได๎นําภาษาไทดํามาใช๎สื่อสารจริงในครอบครัว 
ลักษณะนี้อาจตีความให๎เข๎าใจได๎วํา ครอบครัวไทดํานําจะมิได๎ใช๎ภาษาไทดําสื่อสารกับคนรุํนเยาวชน และตีความ
ตํอไปได๎อีกวํา คนรุํนเยาวชนไทดําก็นําจะไมํ ใช๎ภาษาไทดําในการสื่อสารในชีวิตประจําวันเชํนเดียวกัน 

อัตลักษณ์ชาติพันธุ์ไทด ากับความหลากหลายต่างช่วงอายุ ในด๎านอัตลักษณ๑ของกลุํมชาติพันธุ๑ไทดําของ
ชุมชนบ๎านนาปุาหนาดนั้น ผู๎เขียนพิจารณาจากรูปแบบการนําเสนอ (representation) ความเป็นชาติพันธุ๑ไทดําจาก
การเข๎ารํวมกิจกรรมในชุมชน ไมํวําจะเป็นการใช๎ภาษา การแตํงกาย การใช๎เครื่องมืออุปกรณ๑ทางวัฒนธรรมไทดํา 
หรือการเข๎ารํวมในเหตุการณ๑การสื่อสาร เพื่อจะดูวํากลุํมชาติพันธุ๑ไทดํานําเสนอตัวเอง (self-representing) วําเป็น
ไทดําอยํางไร และความเป็นไทดําถูกนําเสนอ (represented) อยํางไรเมื่อต๎องปฏิสัมพันธ๑กับผู๎อื่นที่ไมํใชํคนในชุมชน 
จากการสังเกตองค๑ประกอบเหลํานี้ ผู๎เขียนพบวํา อัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ไทดํากําลังมีการปรับเปลี่ยนเกิดขึ้น และกําลัง
อยูํในชํวงของการเปลี่ยนผํานระหวํางอัตลักษณ๑ไทดําดั้งเดิมและอัตลักษณ๑ไทดําใหมํ การปรับเปลี่ยนนี้เกิดขึ้นทั้งกับ
กลุํมชาติพันธุ๑ไทดํารุํนผู๎สูงอายุ รุํนวัยกลางคน รุํนวัยหนุํมสาว และรุํนเยาวชน อัตลักษณ๑ไทดําดั้งเดิมแสดงผํานกลุํม
ชาติพันธุ๑ไทดําวัยสูงอายุ ที่ยังคงยึดการปฏิบัติในพิธีกรรมและวัฒนธรรมประเพณีของไทดําตํางๆ อยํางเหนียวแนํน 
ยังคงใช๎ภาษาไทดําในการสื่อสารกับกลุํมผู๎สูงวัยหรือกับคนรุํนผู๎ใหญํที่ยังสามารถพูดและใช๎ภาษาไทดําสื่อสารได๎ที่
ยังคงอัตลักษณ๑อยํางชัดเจนท่ีสุดก็คือ การแตํงกายด๎วยเสื้อผ๎าไทดํา โดยเฉพาะกลุํมไทดําผู๎สูงอายุท่ีเป็นผู๎หญิง จะเห็น
ได๎โดยทั่วไปวํายังคงแตํงกายด๎วยการนุํงซิ่น ใสํเสื้อแบบไทดํา ป๓้นเกล๎า (การเกล๎ามวยผม) ที่เป็นเอกลักษณ๑บํงบอก
สถานภาพของตนเอง 

การเข้าร่วมกิจกรรมของชุมชน พบวํา ในการเข๎ารํวมกิจกรรมของชุมชนของกลุํมคนไทดํารุํนวัยกลางคน
และรุํนวัยหนุํมสาว มักจะเป็นวัยที่มีการเข๎ารํวมกิจกรรมในชุมชนที่มีความผสมผสานที่หลากหลายวัฒนธรรม ทํา
ให๎อัตลักษณ๑ไทดํามีการผสมผสานหรือปรับเปลี่ยน บางครั้งก็มีการแยกครอบครัวและแยกบ๎านออกไปอยูํตํางชุมชน 
นอกจากนี้คนรุํนวัยกลางคนและคนรุํนหนุํมสาวมักจะได๎ทํางานในองค๑กรของรัฐ องค๑กรเอกชน และมีกิจการของ
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ตนเอง คนไทดํารุํนเหลํานี้จึงเป็นกลุํมคนที่มีการปรับเปลี่ยนความเป็นไทดําไปบ๎าง ในเวลาเดียวกันก็ยังคงสืบสาน
ความเป็นไทดําอยูํด๎วย ดังจะเห็นได๎จากการใช๎ภาษาไทดําในการสื่อสารกับกลุํมคนรุํนสูงอายุ และมักพูดสลับภาษา
เมื่อสื่อสารกับกลุํมคนไทดําวัยเดียวกัน 
 
สรุป 

จากการเก็บรวบรวมข๎อมูลภาคสนามเบื้องต๎น และจากการศึกษาเชิงชาติพันธุ๑วรรณนาในชุมชนชาติพันธุ๑ไท
ดํา บ๎านนาปุาหนาด จังหวัดเลย พบวํา ชุมชนกลุํมชาติพันธุ๑ไทดํานี้เป็นชุมชนที่มีความแตกตํางทางอัตลักษณ๑ชาติ
พันธุ๑ระหวํางคนตํางกลุํมอายุ เพราะมีทั้งที่เป็นกลุํมชาติพันธุ๑ไทดําแบบดั้งเดิมที่ยังคงปรากฏอยูํกับคนรุํนสูงอายุ และ
มีการปรับเปลี่ยนอัตลักษณ๑ความเป็นไทดําในกลุํมรุํนวัยกลางคน โดยผสมผสานกับชาติพันธุ๑อื่น รวมทั้งมีการ
ปรับเปลี่ยนให๎เข๎ากับยุคสมัยและเหมาะกับสถานการณ๑ป๓จจุบันมากขึ้น เพื่อให๎กลุํมชาติพันธุ๑ไทดําดํารงตนอยูํได๎ด๎วย
อิทธิพลของสังคมสมัยใหมํที่เข๎ามาในชุมชน ผํานกิจกรรมบางกิจกรรม และผํานคนรุํนหนุํมสาวและรุํนเยาวชนของไท
ดํา ทําให๎อัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ไทดํามีการปรับเปลี่ยนไป การจัดประเพณีและกิจกรรมประจําปี ของไทดําได๎ทําให๎เห็น
วํา มีความพยายามที่จะสร๎างอัตลกัษณ๑ชาติพันธุ๑ไทดําขึ้นใหมํ เพื่อให๎เหมาะกับยุคสมัยและเข๎ากับสถานการณ๑ป๓จจุบัน 
แตํขณะเดียวกันรายละเอียด ขั้นตอนพิธีกรรมและข๎อมูลตัวบทบางอยําง บางชํวงที่อยูํในพิธีกรรม เชํน ในพิธี
ฌาปนกิจศพ การบรรยายความลําบากของแมํที่เสยีชีวิตไดม๎ีการตัดทอนลง ลักษณะเชํนนี้หากไมํมีการบันทึกและเก็บ
รวบรวมข๎อมูลไว๎ ความรู๎ทางวัฒนธรรมเหลํานี้ก็อาจจะสญูหายได๎ในอนาคต เชํนเดียวกันกับพิธีกรรมและข๎อมูลตัวบท
บางอยํางที่ใช๎ในพิธีกรรม เชํน การขับเสนเฮือน เสนผู๎ท๎าว เสนผู๎น๎อย เสนตัว ฯลฯ ก็อาจสูญหายเพราะไมํมีคนไทดํา
รุํนใหมํสืบทอดการขับเหลํานี้ 

วาทกรรมวิเคราะห๑เชิงชาติพันธุ๑วรรณนายังทําให๎มองเห็นความเกี่ยวข๎องสัมพันธ๑ระหวํางภาษาวาทกรรม 
และผู๎ใช๎ภาษาที่เป็นกลุํมชาติพันธุ๑เมื่ออยูํในการทํากิจกรรมในชุมชน มุมมองเกี่ยวกับภาษาไทดําที่มีตํอการแสดงและ
สร๎างอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑ไทดํามีความแตกตํางกันระหวํางคนตํางรุํนอายุ ปรากฏการณ๑การสลับภาษาที่เกิดขึ้นในการ
สื่อสารของคนรุํนตํางๆ ในชุมชนโดยที่ถูกสังเกตแบบไมํรู๎ตัวนั้น แสดงให๎เห็นวําสถานการณ๑การใช๎ภาษาไทดํากําลังมี
การปรับเปลี่ยนไปในชุมชนไทดําบ๎านนาปุาหนาด ที่สอดคล๎องกับภาวะถดถอยของภาษา เนื่องจากกลุํมคนรุํน
เยาวชนและคนรุํนหนุํมสาวมีแนวโน๎มที่จะไมํใช๎ภาษาไทดําในการสื่อสารในชีวิตประจําวัน แม๎ชุมชนบ๎านนาปุาหนาด 
จะมีความพยายามจัดกิจกรรมเพื่อรณรงค๑ให๎มีการเรียนการสอนภาษาไทดําในโรงเรียน เพื่อให๎คนรุํนเยาวชนใน
โรงเรียนได๎ซึมซับภาษาไทดํา และเพื่อเป็นการแสดงตัวตนของกลุํมชาติพันธุ๑ไทดําให๎ดํารงตนอยูํได๎ แตํในความเป็น
จริงแล๎ว คนรุํนเยาวชนเหลํานั้น ก็ยังไมํได๎เรียนรู๎เพื่อที่จะพูดภาษาไทดําและใช๎ภาษาไทดําในการสื่อสารระหวํางกัน 
แตํพวกเขาได๎เรียนรู๎และซึมซับลักษณะเฉพาะตัวของความเป็นไทดําผํานภาษาไทดําที่มีความแตกตํางกับภาษาไทย
กลางหรือภาษาไทยมาตรฐานอยํางชัดเจน ก็ทําให๎คนรุํนหนุํมสาวและคนรุํนเยาวชนภาคภูมิใจในความเป็นไทดํา
เชํนกัน เพียงแตํการแสดงออกนั้นแตกตํางไปจากคนรุํนสูงอายุและคนรุํนวัยกลางคนเทํานั้น 
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